
Avertissement de sécurité Typologie : Chocolatière Voici un avertissement de sécurité multilingue pour une
chocolatière, conforme aux principes énoncés et tentant de respecter les limitations de longueur :

**Français : Avertissement de Sécurité - Chocolatière**

**Important : Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser votre chocolatière.**

* **Risque de Brûlure :** La chocolatière peut devenir très chaude pendant l'utilisation. Ne touchez pas les
surfaces chaudes. Utilisez les poignées ou les gants de cuisine. * **Tension Électrique :** Ne plongez jamais
la chocolatière, le cordon d'alimentation ou la prise dans l'eau ou tout autre liquide. Débranchez l'appareil
après utilisation et avant de le nettoyer. * **Surveillance :** Une surveillance étroite est nécessaire lorsque la
chocolatière est utilisée par ou à proximité d'enfants. * **Cordon d'alimentation :** N'utilisez pas la
chocolatière si le cordon d'alimentation est endommagé. Faites remplacer le cordon par un technicien
qualifié. * **Utilisation Prévue :** Utilisez uniquement la chocolatière pour faire fondre du chocolat. N'utilisez
pas d'autres ingrédients qui pourraient endommager l'appareil. * **Nettoyage :** Laissez refroidir
complètement la chocolatière avant de la nettoyer. Nettoyez conformément aux instructions du fabricant. *
**Ventilation :** Utilisez la chocolatière dans un endroit bien ventilé.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English: Safety Warning - Chocolate Fountain**

**Important: Please read these instructions carefully before using your chocolate fountain.**

* **Burn Hazard:** The chocolate fountain can become very hot during use. Do not touch hot surfaces. Use
handles or oven mitts. * **Electrical Shock:** Never immerse the chocolate fountain, power cord, or plug in
water or any other liquid. Unplug the appliance after use and before cleaning. * **Supervision:** Close
supervision is necessary when the chocolate fountain is used by or near children. * **Power Cord:** Do not
use the chocolate fountain if the power cord is damaged. Have the cord replaced by a qualified technician. *
**Intended Use:** Only use the chocolate fountain to melt chocolate. Do not use other ingredients that could
damage the appliance. * **Cleaning:** Allow the chocolate fountain to cool completely before cleaning. Clean
according to the manufacturer's instructions. * **Ventilation:** Use the chocolate fountain in a well-ventilated
area.

This document is generated automatically in response to the European product safety regulations and in
compliance with the GDPR.

**Español: Advertencia de Seguridad - Fuente de Chocolate**

**Importante: Lea atentamente estas instrucciones antes de usar su fuente de chocolate.**

* **Riesgo de Quemaduras:** La fuente de chocolate puede calentarse mucho durante el uso. No toque las
superficies calientes. Use asas o guantes de cocina. * **Descarga Eléctrica:** Nunca sumerja la fuente de
chocolate, el cable de alimentación o el enchufe en agua o cualquier otro líquido. Desenchufe el aparato
después de usarlo y antes de limpiarlo. * **Supervisión:** Es necesaria una estrecha supervisión cuando la
fuente de chocolate es utilizada por o cerca de niños. * **Cable de Alimentación:** No utilice la fuente de
chocolate si el cable de alimentación está dañado. Haga que un técnico cualificado reemplace el cable. *
**Uso Previsto:** Utilice únicamente la fuente de chocolate para fundir chocolate. No utilice otros
ingredientes que puedan dañar el aparato. * **Limpieza:** Deje que la fuente de chocolate se enfríe por
completo antes de limpiarla. Limpie según las instrucciones del fabricante. * **Ventilación:** Utilice la fuente
de chocolate en un área bien ventilada.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português: Aviso de Segurança - Fonte de Chocolate**

**Importante: Leia atentamente estas instruções antes de usar a sua fonte de chocolate.**



* **Risco de Queimadura:** A fonte de chocolate pode ficar muito quente durante o uso. Não toque nas
superfícies quentes. Use pegas ou luvas de cozinha. * **Choque Elétrico:** Nunca mergulhe a fonte de
chocolate, o cabo de alimentação ou a ficha em água ou qualquer outro líquido. Desligue o aparelho após o
uso e antes de limpar. * **Supervisão:** É necessária uma supervisão atenta quando a fonte de chocolate é
usada por ou perto de crianças. * **Cabo de Alimentação:** Não utilize a fonte de chocolate se o cabo de
alimentação estiver danificado. Peça a um técnico qualificado para substituir o cabo. * **Uso Pretendido:**
Utilize apenas a fonte de chocolate para derreter chocolate. Não utilize outros ingredientes que possam
danificar o aparelho. * **Limpeza:** Deixe a fonte de chocolate esfriar completamente antes de limpar.
Limpe de acordo com as instruções do fabricante. * **Ventilação:** Utilize a fonte de chocolate numa área
bem ventilada.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch: Sicherheitshinweis - Schokoladenbrunnen**

**Wichtig: Bitte lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie Ihren Schokoladenbrunnen
verwenden.**

* **Verbrennungsgefahr:** Der Schokoladenbrunnen kann während des Gebrauchs sehr heiß werden.
Berühren Sie keine heißen Oberflächen. Verwenden Sie Griffe oder Ofenhandschuhe. * **Stromschlag:**
Tauchen Sie den Schokoladenbrunnen, das Netzkabel oder den Stecker niemals in Wasser oder andere
Flüssigkeiten. Ziehen Sie den Netzstecker nach Gebrauch und vor der Reinigung. * **Beaufsichtigung:**
Eine genaue Aufsicht ist erforderlich, wenn der Schokoladenbrunnen von oder in der Nähe von Kindern
benutzt wird. * **Netzkabel:** Verwenden Sie den Schokoladenbrunnen nicht, wenn das Netzkabel
beschädigt ist. Lassen Sie das Kabel von einem qualifizierten Techniker austauschen. *
**Bestimmungsgemäße Verwendung:** Verwenden Sie den Schokoladenbrunnen nur zum Schmelzen von
Schokolade. Verwenden Sie keine anderen Zutaten, die das Gerät beschädigen könnten. * **Reinigung:**
Lassen Sie den Schokoladenbrunnen vor der Reinigung vollständig abkühlen. Reinigen Sie ihn gemäß den
Anweisungen des Herstellers. * **Belüftung:** Verwenden Sie den Schokoladenbrunnen in einem gut
belüfteten Bereich.

Dieses Dokument wird automatisch in Übereinstimmung mit den europäischen
Produktsicherheitsbestimmungen und der DSGVO erstellt.

**Italiano: Avviso di Sicurezza - Fontana di Cioccolato**

**Importante: Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare la fontana di cioccolato.**

* **Rischio di Scottature:** La fontana di cioccolato può diventare molto calda durante l'uso. Non toccare le
superfici calde. Utilizzare maniglie o guanti da forno. * **Scariche Elettriche:** Non immergere mai la fontana
di cioccolato, il cavo di alimentazione o la spina in acqua o altri liquidi. Scollegare l'apparecchio dopo l'uso e
prima della pulizia. * **Supervisione:** È necessaria una stretta supervisione quando la fontana di cioccolato
viene utilizzata da o vicino a bambini. * **Cavo di Alimentazione:** Non utilizzare la fontana di cioccolato se il
cavo di alimentazione è danneggiato. Far sostituire il cavo da un tecnico qualificato. * **Uso Previsto:**
Utilizzare la fontana di cioccolato solo per sciogliere il cioccolato. Non utilizzare altri ingredienti che
potrebbero danneggiare l'apparecchio. * **Pulizia:** Lasciare raffreddare completamente la fontana di
cioccolato prima di pulirla. Pulire secondo le istruzioni del produttore. * **Ventilazione:** Utilizzare la fontana
di cioccolato in un'area ben ventilata.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands: Veiligheidswaarschuwing - Chocoladefontein**

**Belangrijk: Lees deze instructies zorgvuldig door voordat u uw chocoladefontein gebruikt.**

* **Verbrandingsgevaar:** De chocoladefontein kan erg heet worden tijdens gebruik. Raak geen hete
oppervlakken aan. Gebruik handgrepen of ovenwanten. * **Elektrische Schok:** Dompel de
chocoladefontein, het snoer of de stekker nooit onder in water of andere vloeistoffen. Haal de stekker uit het



stopcontact na gebruik en voor het schoonmaken. * **Toezicht:** Nauwlettend toezicht is noodzakelijk
wanneer de chocoladefontein door of in de buurt van kinderen wordt gebruikt. * **Stroomkabel:** Gebruik de
chocoladefontein niet als de stroomkabel beschadigd is. Laat het snoer vervangen door een gekwalificeerde
technicus. * **Beoogd Gebruik:** Gebruik de chocoladefontein alleen om chocolade te smelten. Gebruik
geen andere ingrediënten die het apparaat kunnen beschadigen. * **Reiniging:** Laat de chocoladefontein
volledig afkoelen voordat u deze schoonmaakt. Reinig volgens de instructies van de fabrikant. *
**Ventilatie:** Gebruik de chocoladefontein in een goed geventileerde ruimte.

Dit document is automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


